
BILAG III 

PARAMETRE FOR TJENESTEKVALITET 

PARAMETRE, DEFINITIONER OG MÅLEMETODER FOR LEVERINGSTID OG TJENESTEKVALITET, JF. 
ARTIKEL 11 OG 22 

For virksomheder, der er udpeget til at udbyde adgang til et offentligt kommunikationsnet 

PARAMETER ( 1 ) DEFINITION MÅLEMETODE 

Leveringstid for tilslutning ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Fejlhyppighed pr. abonnentledning ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Ventetid for fejlretning ETSI EG 202 0571 ETSI EG 202 057 

For virksomheder, der er udpeget til at udbyde en offentligt tilgængelig telefonitjeneste 

Etableringstid for samtaler ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Svartider for telefonistekspederede tjenester ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Svartider for nummeroplysningstjenester ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Procent funktionsdygtige offentlige mønt- og korttele­
foner 

ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Klager over urigtig fakturering ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

Procent mislykkede opkald ( 2 ) ETSI EG 202 057 ETSI EG 202 057 

( 1 ) Parametrene bør måles således, at der kan foretages en præstationsanalyse på regionalt niveau (dvs. mindst med en detaljeringsgrad, der 
svarer til niveau 2 i Eurostats nomenklatur for statistiske territoriale enheder (NUTS)). 

( 2 ) Medlemsstaterne kan beslutte ║ ikke at kræve ajourførte oplysninger vedrørende kvalitetsmålene for disse to indikatorer, hvis det kan 
dokumenteres, at kvaliteten inden for disse to områder er tilfredsstillende. 

Der er tale om version 1.1.1 af ETSI EG 202 057 (april 2000). 

Den internationale overenskomst om tropisk træ * 

P6_TA(2008)0453 

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning af 24. september 2008 om udkast til Rådets 
afgørelse om indgåelse på Det Europæiske Fællesskabs vegne af den internationale overenskomst 

om tropisk træ af 2006 (11964/2007 — C6-0326/2007 — 2006/0263(CNS)) 

(2010/C 8 E/48) 

(Høringsprocedure) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til udkast til Rådets afgørelse (11964/2007), 

— der henviser til den internationale overenskomst om tropisk træ af 2006 (11964/2007), 

— der henviser til EF-traktatens artikel 133, artikel 175 og artikel 300, stk. 2, første afsnit, første sætning, 

— der henviser til EF-traktatens artikel 300, stk. 3, første afsnit, der danner grundlag for Rådets høring af 
Parlamentet (C6-0326/2007), 

— der henviser til udtalelse fra Retsudvalget om retsgrundlaget, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 51, artikel 83, stk. 7, og artikel 35, 

— der henviser til betænkning fra Udvalget om International Handel (A6-0313/2008),
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1. godkender udkast til Rådets afgørelse som ændret og godkender indgåelsen af overenskomsten; 

2. forbeholder sig ret til at forsvare sine beføjelser i henhold til traktaten; 

3. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til medlems­
staternes regeringer og parlamenter og til sekretariatet for Den Internationale Organisation for Tropisk Træ 
(ITTO). 

RÅDETS FORSLAG ÆNDRING 

Ændring 1 
Udkast til Rådets afgørelse — Henvisning 1 

— under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæ­
iske Fællesskab, særlig artikel 133 og 175 sammenholdt med 
artikel 300, stk. 2, første afsnit, første punktum, og artikel 300, 
stk. 3, første afsnit, 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske 
Fællesskab, særlig artikel 133 og 175 sammenholdt med 
artikel 300, stk. 2, første afsnit, første punktum, og 
artikel 300, stk. 3, andet afsnit, 

Ændring 2 
Udkast til Rådets afgørelse — Betragtning 4 

(4) Formålet med den nye overenskomst er både i overens­
stemmelse med den fælles handelspolitik og miljøpolitikken. 

(4) Formålet med den nye overenskomst bør være både i 
overensstemmelse med den fælles handelspolitik, miljøpoli­
tikken og udviklingspolitikken. 

Ændring 3 
Udkast til Rådets afgørelse — Betragtning 7 a (ny) 

(7a) Kommissionen bør forelægge Europa-Parlamentet en 
årsberetning med en vurdering af gennemførelsen af den 
internationale overenskomst om tropisk træ (ITTA) af 2006 
og foranstaltningerne til at minimere de negative følger af 
handel med tropisk træ, herunder de bilaterale aftaler, der er 
indgået i henhold til FLEGT-programmet. Ifølge artikel 33 i 
ITTA af 2006 foretages en evaluering af gennemførelsen af 
overenskomsten fem år efter dens ikrafttræden. Kommissionen 
bør i henhold til denne bestemmelse forelægge Parlamentet og 
Rådet en undersøgelse af, hvordan ITTA af 2006 fungerer 
inden udgangen af 2010. 

Ændring 4 
Udkast til Rådets afgørelse — Betragtning 7 b (ny) 

(7b) Kommissionen bør i forbindelse med fastlæggelsen af 
forhandlingsmandatet for revisionen af den internationale 
overenskomst om tropisk træ af 2006 foreslå en revision af 
den nuværende tekst for at gøre beskyttelse og bæredygtig 
forvaltning af tropiske skove og genopretning af nedslidte 
skovområder til det centrale i overenskomsten, idet der 
lægges vægt på en uddannelses- og informationspolitik i de 
lande, som er ramt af problemet med skovrydning, for at gøre 
offentligheden mere bevidst om de negative følger af en 
hensynsløs udnyttelse af træressourcerne. Handel med 
tropisk træ bør kun tilskyndes i et omfang, som er foreneligt 
med disse førnævnte mål.
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RÅDETS FORSLAG ÆNDRING 

Ændring 5 
Udkast til Rådets afgørelse — Betragtning 7 c (ny) 

(7c) Dette forhandlingsmandat for en revision af ITTA af 
2006 bør navnlig indeholde et forslag til en afstemningsord­
ning for Det Internationale Råd for Tropisk Træ, som klart 
belønner bevarelse og bæredygtig anvendelse af tropiske 
skove. 

Ændring 6 
Udkast til Rådets afgørelse — Betragtning 7 d (ny) 

(7d) Senest inden oktober 2008 bør Kommissionen: 

a) forelægge et forslag til omfattende lovgivning, som forhin­
drer, at træ og træprodukter, der stammer fra ulovlige og 
ødelæggende kilder, bringes i omsætning 

b) forelægge en meddelelse, som fastsætter EU's deltagelse i 
og støtte til nuværende og fremtidige finansieringsordninger 
for at fremme skovbeskyttelse og mindske emissionerne fra 
skovrydning i henhold til UNFCCC/Kyoto-protokollen. Medde­
lelsen bør redegøre for EU's forpligtelse til at fremskaffe 
midler til at bistå udviklingslande med at beskytte deres 
skove, finansiere et net af beskyttede områder og fremme 
økonomiske alternativer til skovødelæggelse. Den bør 
navnlig indeholde minimumsprincipperne og kriterierne for 
disse instrumenter for at sikre reelle fordele for klimaet, biodi­
versiteten og befolkningen. Den bør også finde frem til prio­
riterede foranstaltninger og områder, som bør modtage omgå­
ende finansiering under disse incitamentsordninger.
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